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RÁMCOVÁ DOHODA O POSKYTOVANÍ  ODBORNÝCH A PORADENSKÝCH SLUŽIEB 
V OBLASTI PRÍPRAVY A IMPLEMENTÁCIE PROJEKTOV FINANCOVANÝCH Z EURÓPSKYCH 

ŠTRUKTURÁLNYCH A INVESTIČNÝCH FONDOV A INÝCH GRANTOVÝCH A PODPORNÝCH 

SCHÉM 
 

uzatvorená  v zmysle § 269 ods. 2  č. 513 /1991 Zb. Obchodného zákonníka v platnom znení (ďalej 

ako „Zmluva“) medzi  zmluvnými stranami: 
 
Objednávateľ:  Mestská  časť Bratislava-Ružinov 

sídlo:    Mierová 21, 827 05 Bratislava 

v zastúpení:   Ing. Martin Chren, starosta 

IČO:    00 603 155 

DIČ:   2020699516 

Kontaktná osoba:  

(ďalej aj ako „Objednávateľ“) 

a 
  
Poskytovateľ:   
obchodné meno: EU Consulting GROUP, s.r.o.  
Sídlo:   Miletičova 5, 821 08 Bratislava 
Zastúpený:  Ing. Juraj Studeník  
IČO:   45469857 
DIČ:   2023008680 
IČ DPH:  SK 2023008680  
zapísaný v registri: zapísaná v OR Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sro,  

vložka  číslo: 63979/B  
IBAN:   SK94 1111 0000 0010 8724 6007 
BIC/SWIFT:   UNCR SK BX 
Kontaktná osoba: Ing. Juraj Studeník 
    
(ďalej ako „Poskytovateľ“) 
 
(spolu ako „zmluvné strany“, každý samostatne ako „zmluvná strana“) 

 
uzatvárajú túto Zmluvu v nasledovnom znení: 

 
 

Preambula 
 

Táto Zmluva je výsledkom postupu zadávania zákazky s nízkou hodnotou podľa § 117 zákona                        
č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) s názvom predmetu zákazky „Odborné 
a poradenské služby v oblasti prípravy a implementácie projektov financovaných z Európskych 
štrukturálnych a investičných fondov a iných grantových a podporných schém“ (ďalej aj ako „služby“ 
alebo „plnenie“).  

Poskytovanie služieb Poskytovateľ realizuje v zmysle podmienok uvedených vo Výzve na predkladanie 
ponúk, a to najmä praktickými skúsenosťami týkajúcimi sa predmetu zákazky a expertami určenými na 
plnenie tejto Zmluvy, v zmysle podmienok uvedených vo Výzve na predkladanie ponúk.  

Predmet zákazky bude financovaný z rozpočtových prostriedkov verejného obstarávateľa formou 
bezhotovostného platobného styku. 
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Článok 1 
Predmet zmluvy 

1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Poskytovateľa poskytnúť Objednávateľovi odborné a 

poradenské služby potrebné pri príprave a implementácii projektov a externého manažmentu 

projektov Objednávateľa spolufinancovaných z Európskych štrukturálnych a investičných fondov 

(ďalej ako „EŠIF“), alebo iných grantových a podporných finančných schém v maximálnom rozsahu 

2 200 osobohodín počas 24 mesiacov a záväzok Objednávateľa tieto služby, resp. výsledky 

poskytovania týchto služieb prevziať a zaplatiť za skutočne vykonané služby dohodnutú odmenu 
v súlade s prílohou č. 1 tejto Zmluvy. 

2. Pod odbornými a poradenskými službami sa rozumejú najmä služby v nasledovnom rozsahu: 

a) Identifikácia výziev na predkladanie projektov 
i. Identifikácia výziev na predkladanie projektov financovaných z EŠIF , alebo iných grantových 

a podporných schém formou zasielania prehľadov o chystaných, resp. vyhlásených 

výzvach/zámerov na financovanie investičných potrieb Objednávateľa. Prehľady o chystaných, 

resp. vyhlásených výzvach na predkladanie projektov v súlade s investičnými potrebami 

Objednávateľa bude Poskytovateľ predkladať v 14 denných intervaloch, podľa požiadaviek 

Objednávateľa (pod požiadavkami uvedenými v tomto odseku sa rozumejú oblasti, ktoré má 

Objednávateľa záujem prostredníctvom využívania finančných prostriedkov EŠIF rozvíjať, t.j. 

napríklad budovanie, rekonštrukcia infraštruktúry v pôsobnosti Objednávateľa a iné oprávnené 

investície kapitálového charakteru primárne financovateľné z Európskeho fondu regionálneho 

rozvoja, resp. vzdelávanie a ostatné oprávnené investičné potreby nekapitálového charakteru 

primárne  financovateľné z Európskeho sociálneho fondu, resp., iných grantových 

a podporných schém) dojednaných na úvodnom pracovnom stretnutí.  
 
b) Služby súvisiace s prípravou projektov 

i. Vypracovanie kompletnej projektovej dokumentácie v zmysle dojednaného rozsahu 

špecifikovaného v objednávke týkajúcej sa konkrétneho investičného zámeru, 
ii. Spracovanie textových častí „Žiadosti o nenávratný finančný príspevok“ (ďalej len „ŽoNFP“), 

spracovanie povinných príloh týkajúcich sa ekonomického postavenia a financovania 
investičného zámeru Objednávateľa (napr. podmienky finančnej spôsobilosti žiadateľa na 

spolufinancovanie projektu, resp. spracovanie finančných analýz, resp. nákladovo výnosových 

analýz), spracovanie ostatných povinných príloh v súlade s podmienkami špecifikovanými vo 

výzve na prekladanie projektov, 
iii. Spracovanie plánu implementácie projektu, stanovenie míľnikov a ostatných obsahových 

súčastí ŽoNFP, posúdenie oprávnenosti výdavkov v zmysle výzvy na predkladanie projektov 
a posúdenie súladu investičného rozpočtu s príručkami a usmerneniami v súlade 

s podmienkami špecifikovanými vo výzve na prekladanie projektov, resp. s inou relevantnou 
dokumentáciou týkajúcou sa štátnej pomoci, usmernení Riadiaceho orgánu (ďalej len „RO“), 

Sprostredkovateľského orgánu (ďalej len „SO“), Centrálneho koordinačného orgánu (ďalej len 

„CKO“), Certifikačného orgánu (ďalej len „CO“) a inou relevantnou dokumentáciou súvisiacou 

s prípravou a prípadnou implementáciou projektu na strane Objednávateľa,  
iv. Zabezpečenie komunikácie a klarifikácie otázok Objednávateľa týkajúcich sa prípravy projektu 

s vyhlasovateľom výzvy na predkladanie projektov (RO/SO), účasť na pracovných stretnutiach, 

vypracúvanie stanovísk, metodických materiálov a posudkov týkajúcich sa fázy prípravy 

projektu, 
v. Kompletizácia ŽoNFP, príloh a ostatných náležitostí a predloženie projektu v súlade 

podmienkami špecifikovanými vo výzve na prekladanie projektov, 
vi. Spracovanie projektovej dokumentácie v rámci procesu administratívneho overovania splnenia 

podmienok poskytnutia príspevku a prípadného dožiadavania/dopĺňania dokumentácie, resp. 

klarifikácie zo strany RO/SO, 
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vii. Spracovanie projektovej dokumentácie po vydaní rozhodnutia o poskytnutí nenávratného 

finančného príspevku (zároveň pred podpisom zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného 

príspevku), za účelom splnenia podmienok poskytnutia pomoci. 
 

c) Služby súvisiace s implementáciou projektov  
i. Revízia projektovej dokumentácie po uzavretí Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného 

príspevku (ďalej len „Zmluvy o NFP“) s cieľom zreálnenia projektovej implementácie, 
ii. Príprava implementačnej stratégie – t.j. komunikácia s projektovým tímom žiadateľa, 

usmerňovanie projektového tímu a poskytovanie informácií týkajúcich sa administratívnych 

náležitostí v rámci implementácie projektu, usmernení RO/SO/CKO/CO a iných oprávnených 

orgánov,  
iii. Spracovanie návrhu na nastavenie systému implementácie na úrovni organizácie žiadateľa, 

nastavenie systému povinného reportingu vyplývajúceho z ustanovení Zmluvy o NFP, 
zadefinovanie povinností na jednotlivých pozíciách v rámci plnenia projektového cyklu, kontrola 

plnenia míľnikov projektu a príprava pravidelných monitorovacích správ v súlade 

s podmienkami uvedenými v príručke pre žiadateľa a usmerneniami príslušného RO/SO, 
iv. Nastavenie systému obehu účtovných dokladov a ich komplexných náležitostí pre spracovanie 

žiadostí o platbu, kontrola žiadostí o platbu a administrácia náležitostí týkajúcich sa 

zúčtovávania a preplácania oprávnených výdavkov projektu, 
v. Zabezpečenie komunikácie a klarifikácie otázok Objednávateľa týkajúcich sa implementácie 

projektu s RO/SO, účasť na pracovných stretnutiach, vypracúvanie stanovísk, metodických 

materiálov a posudkov týkajúcich sa fázy implementácie projektu a pod. 
 

 
Článok 2 

Práva a povinnosti zmluvných strán 
 

1. Poskytovateľ je povinný poskytnúť plnenie s odbornou starostlivosťou v súlade s touto Zmluvou, 
vrátene jej prílohy, podľa požiadaviek Objednávateľa, v lehotách určených Objednávateľom na 

základe písomnej objednávky.  
2. Poskytovateľ je povinný Objednávateľa upozorniť na vecnú nesprávnosť a/alebo nepresnosť 

pokynov Objednávateľa a/alebo na také pokyny, ktoré bránia naplneniu účelu Zmluvy. 
3. Poskytovateľ na základe Objednávky predloží písomne Objednávateľovi rozpis poskytovaných 

služieb a odhadovaný počet osobohodín pre splnenie jednotlivej objednávky. Objednávateľ 

písomne odsúhlasí prijatý rozsah služieb pred splnením Objednávky. 
4. Poskytovateľ sa zaväzuje plniť predmet tejto Zmluvy v zmysle pokynov a v súlade so záujmami 

Objednávateľa. Poskytovateľ sa zaväzuje bez zbytočného odkladu oznámiť Objednávateľovi 

všetky okolnosti, ktoré zistil pri plnení predmetu tejto Zmluvy a ktoré môžu mať vplyv na zmenu 

pokynov Objednávateľa. Od pokynov Objednávateľa sa môže Poskytovateľ odchýliť, len ak je to 

naliehavo nevyhnutné v záujme Objednávateľa a Poskytovateľ nemôže včas získať súhlas 

Objednávateľa. 
5. Po skončení plnenia Objednávky Poskytovateľ odovzdá Objednávateľovi všetky podklady prevzaté 

od Objednávateľa ako aj všetky podklady vytvorené Poskytovateľom alebo získané 

Poskytovateľom od tretej osoby počas plnenia Objednávky. 
6. Poskytovateľ sa zaväzuje na požiadanie Objednávateľa podávať mu informácie o stave a priebehu 

plnenia predmetu tejto Zmluvy respektíve Objednávky, a predkladať mu listinné materiály potrebné 

k riadnemu poskytnutiu služieb, a to bezodkladne v každom jednotlivom prípade. 
7. Dodržanie lehoty je závislé od poskytovania riadnej a včasnej súčinnosti Objednávateľa. Po dobu 

omeškania Objednávateľa s poskytovaním súčinnosti nie je Poskytovateľ v oneskorení s plnením. 
8. Ak by pokyny Objednávateľa boli v rozpore s právnymi predpismi platnými v SR, Poskytovateľ je 

povinný na túto skutočnosť Objednávateľa vopred písomne upozorniť a vyžiadať si pokyny na ďalší 

postup vo veci. 
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9. Poskytovateľ je oprávnený požadovať od Objednávateľa ďalšie dodatočné informácie alebo 
pokyny, ktoré sú nevyhnutné na poskytnutie plnenia podľa tejto Zmluvy. 

10. Poskytovateľ je povinný sa zúčastňovať na všetkých rokovaniach Objednávateľa v súvislosti 

s poskytovanými službami ak Objednávateľ vyžaduje jeho účasť na takých rokovaniach. 
11. Poskytovateľ môže byť požiadaný Objednávateľom, aby pri plnení tejto Zmluvy spolupracoval 

s inými expertami alebo inými odborníkmi alebo inými poskytovateľmi, dodávateľmi a zhotoviteľmi 

určenými Objednávateľom, pričom musí byť takáto spolupráca odsúhlasená Poskytovateľom. 
12. Poskytovateľ je oprávnený zabezpečiť poskytovanie služieb prostredníctvom subdodávateľov, 

pričom nesie zodpovednosť akoby služby vykonával sám. Poskytovateľ je takúto skutočnosť 

povinný bezodkladne oznámiť Objednávateľovi aj s presnou identifikáciou subdodávateľov, ktorí 
budú služby poskytovať. Použitie subdodávateľov Poskytovateľom podlieha schváleniu 

Objednávateľom. 
13. Poskytovateľ sa zaväzuje pri plnení tejto Zmluvy sledovať všetky zmeny prijímané orgánmi 

Európskej únie a orgánmi verejnej správy a realizovať ad hoc konzultácie s Objednávateľom 

a ďalšími príslušnými riadiacimi a kontrolnými orgánmi projektov pre Objednávateľa a upozorniť ich 

na dôležité skutočnosti vzťahujúce sa na predmet plnenia tejto Zmluvy Objednávateľa bez 

zbytočného odkladu. 
14. Objednávateľ je oprávnený kedykoľvek aktualizovať svoje požiadavky a dávať Poskytovateľovi 

pokyny pri poskytovaní plnenia. 
15. Objednávateľ je povinný poskytnúť Poskytovateľovi pravdivé informácie a dokumenty, ktoré majú 

vplyv na povahu a spôsob uskutočnenia požadovaných služieb a nesmie zamlčať žiadne 

informácie dôležité pre poskytnutie týchto služieb, pokiaľ z povahy informácií a dokumentov 
nevyplýva, že ich má obstarať Poskytovateľ . 

16. Objednávateľ je povinný bez zbytočného odkladu na základe výzvy Poskytovateľa poskytnúť 

Poskytovateľovi všetky informácie, podklady a súčinnosť potrebnú pre poskytovanie služieb podľa 

tejto Zmluvy. 
17. Poskytovateľ je oprávnený odmietnuť poskytnutie plnenia podľa tejto Zmluvy, ak Objednávateľ ani 

na základe opakovanej písomnej výzvy Poskytovateľa s určením dodatočnej primeranej lehoty na 

poskytnutie súčinnosti, ktorá nesmie byť kratšia ako 5 pracovných dní odo dňa doručenia výzvy 

Objednávateľovi neposkytne Poskytovateľovi nevyhnutne potrebné podklady a súčinnosť. 
18. Zmluvné strany sú povinné zachovávať mlčanlivosť o skutočnostiach a informáciách, o ktorých sa 

dozvedeli v súvislosti s plnením tejto Zmluvy. Táto povinnosť trvá aj po skončení platnosti tejto 

Zmluvy. 
 
 

Článok 3 
Miesto a čas plnenia 

1. Miestom plnenia predmetu zákazky je sídlo Objednávateľa a sídlo Poskytovateľa a to 
v závislosti od charakteru poskytovaných služieb.  

2. Rozsah plnenia a lehota plnenia bude uvedená vždy v Objednávke odsúhlasenej 

poskytovateľom. 
 
 

Článok 4 
Odmena za poskytnuté služby a platobné podmienky 

1. Cena za poskytnuté služby podľa tejto Zmluvy je stanovená v súlade so zákonom Národnej rady 

Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhláškou 

Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon NR SR č. 

18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov.. 
2. Celková maximálna cena za poskytnuté služby je stanovená dohodou zmluvných strán ako súčin 

jednotkovej ceny za osobohodinu poskytovania služieb vo výške 31,00 eur bez DPH 
a maximálneho rozsahu 2 200 osobohodín za 24 mesiacov, vo výške 68 200,00 eur bez DPH, to 
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je 81 840,00 eur s DPH.  Ak sa Poskytovateľ, ktorý v čase uzatvorenia tejto Zmluvy nie je platcom 
DPH, stane platcom DPH, uvedená zmena nemá vplyv na dojednanú zmluvnú cenu. 

3. Poskytovateľ a Objednávateľ sa dohodli, že cena uvedená v bode 2 tohto článku je pevná, konečná 

a nemenná. Cena predstavuje odplatu za splnenie všetkých zmluvných záväzkov Poskytovateľa 
vyplývajúcich zo Zmluvy a jej prílohy a pokrýva tiež všetky a akékoľvek interné či externé náklady 

alebo výdavky Poskytovateľa na splnenie Zmluvy, t. j. na riadne a včasné dodanie, poskytnutie a 

vykonanie dojednaných služieb ako aj primeraného zisku, ak Zmluva, alebo príslušné všeobecne 

záväzné právne predpisy neustanovujú inak.  
4. Celková suma odmeny za poskytnutie služieb podľa tejto Zmluvy nesmie presiahnuť finančný limit 

určený pre zákazku, ktorý v zmysle výzvy verejného obstarávateľa predstavuje limit vo výške                    
69 000,00 EUR bez DPH (t.j. 82 800,00 EUR s DPH). 

5. Poskytovateľ je oprávnený fakturovať poskytnuté služby mesačne, vždy po ukončení kalendárneho 

mesiaca, v ktorom boli služby poskytnuté. 
6. Poskytovateľ je povinný ku každej faktúre priložiť vyplnený a oboma zmluvnými stranami 

podpísaný výkaz s popisom skutočne vykonaných prác pri poskytovaní služieb podľa tejto Zmluvy 

v príslušnom kalendárnom mesiaci s uvedením dátumu, počtu osobohodín a sumy zodpovedajúcej 

odmene za poskytnuté služby.  
7. Objednávateľ neposkytuje preddavok. 
8. Faktúra je splatná do 30 dní odo dňa jej doručenia Objednávateľovi.  
9. Objednávateľ je oprávnený pred uplynutím lehoty splatnosti vrátiť bez zaplatenia faktúru, ktorá 

neobsahuje náležitosti podľa  zák.  č.  222/2004  Z.  z. v platnom znení, náležitosti daňového 

dokladu alebo náležitosti stanovené ďalšími príslušnými právnymi predpismi alebo má iné 

nedostatky v obsahu podľa tejto Zmluvy. Objednávateľ je povinný vyznačiť vo vrátenej faktúre 

dôvod vrátenia. Poskytovateľ je v tomto prípade povinný podľa povahy nesprávnosti faktúru opraviť 

alebo nanovo vyhotoviť. Oprávneným vrátením faktúry prestáva plynúť pôvodná lehota splatnosti. 

Lehota splatnosti plynie znovu odo dňa doručenia opravenej alebo nanovo vyhotovenej faktúry 

Objednávateľovi.  
10. Objednávateľ si splní svoj záväzok zaplatiť cenu bankovým prevodom v prospech účtu 

Poskytovateľa, ktorý je uvedený v Zmluve. Za deň zaplatenia fakturovanej sumy sa považuje deň 

pripísania peňažnej sumy na bankový účet Poskytovateľa. 
 

Článok 5 
Zodpovednosť za škodu 

1. Poskytovateľ zodpovedá za odbornosť poskytovaných služieb a za ich súlad s právnymi predpismi 

platnými v SR. 
2. Poskytovateľ nezodpovedá za vadné poskytnutie služieb, ktoré bolo spôsobené použitím 

podkladov a pokynov poskytnutých mu Objednávateľom a Poskytovateľ ani pri vynaložení odbornej 

starostlivosti nemohol zistiť ich nevhodnosť alebo na ňu Objednávateľa upozornil a ten na ich 

použití písomne trval. 
3. Poskytovateľ sa zaväzuje uhradiť náhradu škody, ktorá Objednávateľovi vznikla v súvislosti 

s plnením tejto Zmluvy až do výšky, ktorá Objednávateľovi vznikla. 
 

Článok 6 
Zmluvné pokuty 

1. Ak je Poskytovateľ v omeškaní s poskytovaním služieb podľa tejto Zmluvy, je Objednávateľ 

oprávnený požadovať od Poskytovateľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 100 eur, a to za každý 
aj začatý deň omeškania. Nárok Objednávateľa na náhradu škody tým nie je dotknutý. 

2. Nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty je Objednávateľ oprávnený jednostranne započítať s 
ktorýmkoľvek nárokom Poskytovateľa voči Objednávateľovi. 

3. Poskytovateľ nebude v omeškaní, ak mu Objednávateľ neposkytne požadovanú súčinnosť. 
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Článok 7 
Ukončenie zmluvy 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na 24 mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto 

Zmluvy, resp. do vyčerpania stanoveného maximálneho rozsahu služieb, podľa toho, ktorá 

skutočnosť nastane skôr. 
2. Zmluva môže zaniknúť okrem riadneho splnenia všetkých práv a povinností zmluvných strán z nej 

vyplývajúcich, na základe dohody zmluvných strán alebo spôsobmi uvedenými v zmysle 

príslušných ustanovení zák. č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a 

v tomto článku. 
3. Objednávateľ aj Poskytovateľ sú oprávnení kedykoľvek vypovedať Zmluvu aj bez uvedenia 

dôvodu. Výpoveď musí mať písomnú formu. Výpovedná lehota je mesačná a začína plynúť prvým 
dňom kalendárneho mesiaca, ktorý nasleduje po kalendárnom mesiaci, v ktorom bola výpoveď 

doručená druhej zmluvnej strany.  
4. V prípade zániku Zmluvy písomnou dohodou zmluvných strán, táto zaniká dňom uvedeným v tejto 

dohode (ďalej len „deň zániku Zmluvy dohodou“). V tejto dohode sa upravia aj vzájomné nároky 

zmluvných strán vzniknuté z plnenia zmluvných povinností alebo z ich porušenia druhou zmluvnou 

stranou ku dňu zániku Zmluvy dohodou.  
5. Odstúpiť od Zmluvy podľa § 345 a nasl. Obchodného zákonníka je zmluvná strana oprávnená len 

v prípade podstatného porušenia zmluvnej povinnosti druhou zmluvnou stranou. Za podstatné 

porušenie zmluvných povinností podľa tejto Zmluvy sa považuje aj ak: 
a) Poskytovateľ je dlhšie ako 10 dní v omeškaní s plnením podľa tejto Zmluvy a Objednávateľovi 

vznikla škoda v súvislosti s poskytovaním služieb na základe tejto Zmluvy, 
b) Poskytovateľ neposkytuje služby na dostatočnej odbornej úrovni, na čo Objednávateľ 

Poskytovateľa písomne upozorní, a ten opätovne neposkytuje služby na dostatočnej odbornej 

úrovni, 
c) Poskytovateľ poskytuje služby (ktorúkoľvek časť plnenia) spôsobom, ktorý vzbudzuje dôvodnú 

obavu, že služba (ktorákoľvek časť plnenia) nebude riadne a včas poskytnutá (vykonaná) 
d) Objednávateľ opakovane (ani po dvoch vyzvaniach) neposkytuje súčinnosť pri poskytovaní 

služieb, 
e) Objednávateľ nezaplatí dohodnutú odplatu za poskytovanie služieb na základe čl. 3 tejto Zmluvy 

a jeho omeškanie presiahne viac ako jeden mesiac.  
6. Odstúpenie od Zmluvy musí mať písomnú formu. Účinky odstúpenia od zmluvy nastanú ku dňu 

doručenia oznámenia o odstúpení od Zmluvy druhej zmluvnej strane.  
7. V prípade, že dôjde k zániku tejto Zmluvy zo strany Objednávateľa, Poskytovateľ má nárok na 

zaplatenie časti odplaty zodpovedajúcej už poskytnutému plneniu ku dňu zániku tejto Zmluvy. 
Poskytovateľ bude už poskytnuté plnenie tejto Zmluvy ku dňu zániku tejto Zmluvy fakturovať v 

rozsahu skutočne poskytnutého plnenia tejto Zmluvy odsúhlaseného Objednávateľom. 
 

Článok 8 
Využitie subdodávateľov 

1. Poskytovateľ v prípade využitia subdodávateľov v plnom rozsahu zodpovedá za ich plnenie podľa 

tejto zmluvy tak, akoby plnil sám. Ak má Poskytovateľ v úmysle poveriť plnením alebo jeho časti 

subdodávateľa, je Poskytovateľ povinný túto skutočnosť oznámiť Objednávateľovi.  
2. Poskytovateľ je odo dňa účinnosti zmluvy povinný viesť zoznam subdodávateľov a ku dňu podpisu 

tejto zmluvy predložiť zoznam subdodávateľov (Príloha č. 2 zmluvy). V Prílohe č. 2 uvedie 
identifikačné údaje subdodávateľa (názov, sídlo, IČO) a údaje o osobe oprávnenej konať za 

subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko a adresa pobytu. Ak Poskytovateľ neplánuje využiť na 

plnenie predmetu tejto zmluvy subdodávateľov, uvedie to v Prílohe č. 2.  
3. Pri spracúvaní osobných údajov fyzických osôb uvedených v tomto článku sú objednávateľ aj 

zhotoviteľ povinný zabezpečiť ich použitie a ochranu v súlade s Nariadením Európskeho 

parlamentu a rady (EÚ) 2016/679 z 27.04.2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných 

údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov (Nariadenia) a zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane 
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osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. V 

prípade ich neoprávneného použitia zodpovedajú za takéto porušenie podľa príslušných právnych 

predpisov.  
4. Poskytovateľ je povinný oznámiť akúkoľvek zmenu údajov o subdodávateľovi, a ak dôjde k zmene 

subdodávateľa počas trvania tejto zmluvy, je zhotoviteľ povinný písomne oznámiť Objednávateľovi 

každú zmenu subdodávateľa, a to najneskôr desať pracovných dní pred dňom, v ktorom má zmena 

subdodávateľa nastať. Rozsah údajov o novom subdodávateľovi sa určí podľa bodu 2 tohto článku.  
 
 

Článok 9 
Záverečné ustanovenia 

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v zmysle zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník  v znení 

neskorších predpisov a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Zmluvné strany týmto berú na 

vedomie, že táto Zmluva bude uverejnená v celom rozsahu v zmysle uvedených právnych 

predpisov. Na platnosť jej zmien alebo dodatkov je potrebná písomná forma. 
2. Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluva a právne vzťahy ňou založené a s nimi súvisiace sa budú 

spravovať právnym poriadkom Slovenskej republiky, predovšetkým zákonom č. 513/1991 Zb. 

Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov.  
3. Zmluvné strany sa dohodli, že prípadné spory vyplývajúce zo zmluvných vzťahov tejto Zmluvy budú 

riešiť predovšetkým osobným rokovaním a zmierom. 
4. Poskytovateľ musí byť ku dňu uzatvorenia tejto Zmluvy, ako aj počas celej doby plnenia Zmluvy a 

to až do okamihu ukončenia Zmluvy, zapísaný v registri partnerov verejného sektora v zmysle 

zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora v znení neskorších predpisov (ďalej 

len „zákon o registri partnerov“) a riadne a včas plniť všetky povinnosti v zmysle príslušnej právnej 

úpravy, ak mu táto povinnosť z uvedeného zákona vyplýva. V opačnom prípade má Objednávateľ 

právo odstúpiť z uvedeného dôvodu od tejto Zmluvy. Výpis z registra partnerov verejného sektora 

preukazujúci zápis Poskytovateľa ako partnera verejného sektora do registra partnerov verejného 

sektora tvorí Prílohu č. 3 k tejto zmluve. V prípade ak subdodávateľ Poskytovateľa má povinnosť 

byť zapísaný v registri partnerov verejného sektora v zmysle zákona o registri partnerov, 

subdodávateľ Poskytovateľa musí byť ku dňu začatia plnenia ako aj počas celej doby plnenia 

Zmluvy zapísaný v registri partnerov verejného sektora v zmysle zákona o registri partnerov a 

riadne a včas  plniť všetky povinnosti v zmysle príslušnej právnej úpravy, a to až do okamihu 

ukončenia Zmluvy. V opačnom prípade má Objednávateľ právo odstúpiť z uvedeného dôvodu od 

tejto Zmluvy. 
5. Ak sa zistí, že niektoré z ustanovení tejto Zmluvy je neplatné alebo neúčinné, neplatnosť alebo 

neúčinnosť ustanovenia nebude mať za následok neplatnosť alebo neúčinnosť ďalších ustanovení 

Zmluvy, ani samotnej Zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú, že neplatné alebo neúčinné 

ustanovenie bez zbytočného odkladu nahradia tak, aby bol v čo najväčšom možnom rozsahu 

dosiahnutý účel, ktorý v čase uzavretia tejto Zmluvy sledovali neplatným alebo neúčinným 

ustanovením. Obdobne budú zmluvné strany postupovať aj v prípade, ak sa zistí, že niektoré z 

ustanovení tejto Zmluvy je nevykonateľné. 
6. Túto Zmluvu je možné meniť a dopĺňať len formou písomných a očíslovaných dodatkov 

podpísaných oboma zmluvnými stranami. 
7. Žiadna zo zmluvných strán nie je oprávnená postúpiť svoje práva a povinnosti, ktoré jej zo Zmluvy 

vyplývajú na tretiu osobu bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany.  
8. Všetky úkony urobené písomne sú považované za doručené okamihom ich prevzatia druhou 

zmluvnou stranou. Písomnosť sa bude považovať za doručenú aj vtedy, ak nebude prevzatá 

druhou zmluvnou stranou, ktorej bola adresovaná, a to dňom, kedy bola uložená na pošte po 

neúspešnom pokuse pošty o doručenie písomnosti adresátovi. Písomnosť sa považuje za 

doručenú aj odmietnutím jej prevzatia adresátom.  
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9. Akúkoľvek zmenu adresy na doručovanie, ako aj ostatných kontaktných údajov (napr. číslo účtu, 

e-mailovej adresy) je zmluvná strana, u ktorej k zmene došlo, povinná bezodkladne písomne 

oznámiť druhej zmluvnej strane spolu s uvedením nového kontaktného údaju, najmä novej adresy 

pre doručovanie, nového čísla účtu, prípadne novej e-mailovej adresy. 
10. Táto Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, pričom jedno vyhotovenie je pre Poskytovateľa, 

ostatné pre Objednávateľa. 
11. Súčasťou tejto Zmluvy je  Príloha č. 1 – Cenová ponuka Poskytovateľa 

Príloha č. 2 – Zoznam subdodávateľov 
Príloha č. 3 – Register partnerov verejného sektora 

12. Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluvu uzatvorili slobodne a vážne, nie v tiesni a ani za inak nápadne 

nevýhodných podmienok, jej obsahu porozumeli a preto ju po jej prečítaní na znak súhlasu 

vlastnoručne podpisujú. 
 
 

V Bratislave ................, dňa 

 

Objednávateľ: 

 
.......................................................... 
        Ing. Martin Chren, v.r. 
                Starosta                                                              

  V Bratislave .............. , dňa 

 

Poskytovateľ: 

 
.......................................................... 
      EU Consulting GROUP, s.r.o.  
                Ing. Juraj Studeník, v.r. 
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